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La situación de la población española

Nunca se había hablado tanto en España de demografía ni habían llegado a los periódicos las variaciones del número de nacimientos anuales o las previsiones de los grupos de edad. La evolución reciente y la situación actual de la población española son efectivamente dignas de atención. En las dos últimas décadas, mientras en muchos países europeos la disminución de la fecundidad se había detenido, en España la natalidad caía en picado, hasta alcanzar, con 1,2 hijos por mujer, el nivel más bajo del mundo, cercano al de otros países del sur de la Unión Europea.

Resulta paradójico un importante retraso de los nacimientos, consecuencia de la emancipación tardía de los jóvenes, que residen en el hogar paterno mucho más tiempo que sus coetános suecos, ingleses o franceses, y de la dificultad de las parejas jóvenes, en las que los dos trabajan fuera del hogar, para hacer compatible los hijos con su actividad profesional. En muchos otros países existen políticas que contribuyen a aligerar el coste, en tiempo y dinero, de los hijos, pero España no es sólo el país con menor fecundidad de la Unión Europea, sino también el que menos recursos dedica al apoyo de las familias.

La escasa fecundidad en España es también inquietante por sus consecuencias, entre las que destaca la amenaza a largo plazo de un mayor envejecimiento de la población, que afectará, entre otros, a los sitemas de pensiones (…)

En 1999 y 2000, el número de nacimientos ha crecido en España, rompiendo así una larga evolución, inciadaen 1976. Entre las causas de este aumento, hay que señalar el mayor número de naciemientos de inmigrantes y el aumento de la fecundidad de las mujeres entre 30 y 40 años, que recuperan parcialmente restrasos anteriores. Para que este cambio de tendencia acabe acercándonos a los niveles de otros países europeos, es necessario que afecte al grupo joven, entre 20 y 30 años, cuya fecundidad ha seguido bajando. Las condiciones para que esto suceda en un futuro próximo son favorables, debido a que la escacez relativa de jóvenes hará que mejore su situación en el mercado de trabajo, y, si esto se acompaña de una mayor estabilidad laboral, se pueden producir efectos positivos sobre la formación de uniones y la natalidad.

Permanecen sin embargo, otros obstáculos que explican que, según todas las encuestas, el número de hijos deseados sea superior al que efectivamente tienen las parejas españoles. A corte plazo, sería necesario facilitar el acceso a la primera vivienday, a medio y largo plazo, resultará clave resolver el problema de la compatibilidad entre el ámbito doméstico y el profesional.


Anuario el País 2002
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España presenta su nueva imagen para atraer el turismo internacional 

La World Travel Market acoge en Londres esta semana a cinco mil expositores de 183 países, lo que convierte esta feria en una de las mayores del mundo. Con los máximos representantes del sector turístico como espectadores, España ha presentado internacionalmente la que va a ser su imagen durante los próximos meses. En un año marcado por la crisis del turismo, la caída de los ingresos en el sector y las dificultades de las empresas, la Secretaría de Estado de Turismo ha decidido dar un cambio radical a la imagen de España  en los principales mercados emisores de turistas.

Bajo el lema España Marca, la campaña intenta mostrar un destino diferenciado en el que prima la calidad cultural, gastronómica y medioambiental. La campaña, que presente veinte imágenes distinctas, es innovadora, sofisticada y, en algunas ocasiones provocadora. De hecho, dos de las imágenes (la que corresponde a las figuras de un hombre y una mujer desnudos de espala) han provocado algunas críticas que podrían acabar con la supresión de estos carteles. La creatividad tiene el sello de la agencia Publicis, que ha buscado un lenguaje y un código publicitario diferente. "El componente emocional no se había explotado hasta ahora y con estas imágenes queremos mostrar que España es un destino que te marca (1) en todos los sentidos: en el fisico, con las marcas del sol en la piel, y en el emocional, cuando disfrutas de la Semana Santa, de San Fermín o del Camino de Santiago", explica Rafael Pola, vice-presidente de Publicis.

En todos los casos se han utilizado imágenes de personas en blanco y negro, que muestran diferentes aspectos del turismo español a través de pequeños detalles (como el caso del bigote de Dalí) Al lado aparece en color, una fotografía del destino que justifica el mensaje que se quiere transmitir. En rojo, y en los diferentes idiomas, aparece poderoso el lema elejido para la campaña.

España Marca sustituye a Bravo España que ha funcionado en el mercado international durante los dos últimos años, con bastante poco éxito, según varios estudios realizados por la Secetaría (2) de Estado. En aquellas imágenes se mostraban monumentos y lugares de la geografía española, que han sido calificadas de demasiado frías por los turistas encuestrados.

La campaña que ahora empezará a verse en la prensa international sopondrá una inversión en 2003 de 36,9 millones de euros, lo que supone un 32,7% más que en 2002, cuando el presupuesto publicitario se cifró en 21 milliones de euros. Alemania, Francia, Reino Unido y Estados Unidos serán los principales países en los que se emita esta campaña. España, con más de cincuenta millones de turistas recibidos en 2001, es la segunda potencia mundial, tras Francia.


A. Polo, Expansión 14.11.2002

(1) Ici on va traduire « te marca »par un vous car le journaliste s'adresse a tout le monde. Dans la presse, les journalistes, vouvoient les lecteurs auxquels ils s'adressent . Si le contexte le permet il faudra ,en fait, le plus souvent traduire ce genre de structures par un on.

(2) secretaría ici prend un accent car il permet de savoir qu'il s'agit du lieu ou est effectué le travail administratif. S'il n'y a pas d'accent il s'agit de la personne. Cette capacité a utiliser un accent pour différencier 2 mots s'appelle l'accent diacritique. Cette fonction est d'autant plus importante quand le mot est un verbe car il permet de différencier les temps. (Es l'accent sur la terminaison ARA permet de faire la différence entre le le futur et le subjonctif imparfait.
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LA UE QUIERE QUE GIBRALTAR DEJE A SER UN PARAISO FISCAL

Gibraltar no quiere ser español y tampoco británico, quiere ser gibraltareño. Y es lo más lógico, puesto que los llanitos han disfrutado de un régimen fiscal más que favorable, contra el que ahora emprende campaña Mario Monti, el comisario europeo de la Competencia.

Los gibraltareños han depositado en las urnas un no rotundo -90 por 100 de los votantes, con una participación de casí el 88 por 100 – al acuerdo al que quizá lleguen España y Gran Bretaña : compartir la soberanía del Peñón (1).

Pero el referéndum, importante desde el punto de vista moral para los gibraltareños, que, con sorprendente poder de convocatoria, han reunido en los escasos 7 kilómetros cuadrados del Peñon a toda la prensa internacional, no va a influir en las conversaciones que, muy lejos de la Roca , mantienen los representantes de Londres y Madrid, que siguen trabajando para llegar a un acuerdo.

Quien seguro que no tiene en cuenta el resultado del referéndum es la Comisión Europea, que está dispuesta a garantizar la armonización fiscal de los territorios de la Unión Europea. Gibraltar está en el punto de mira porque su fiscalidad, que la UE considera "ayudas públicas ilegales" distorsiona "la libre competencia". Así que el futuro de los gibraltareños no está en manos de Straw o de Palacio sino del comisario Ponti.

Que el día de mañana los puesto que los llanitos tengan pasaporte español o británico no cambiará mucho su vida ni sus bolsillos (2). Pero dejar de vivir en un paraíso fiscal donde las empresas hasta ahora no han pagado impuesto de sociedades e iban a abonar por este concepto sólo un 20 por 100 (en el Reino Unido es un 30 por 100 y en España un 35 por 100) es otro cantar. ¿ De qué (3) vivirán los llanitos sin paraíso fiscal? 


Tiempo 18.11.02

(1) peñón : le rocher (surnom donné par les espagnols à l'île de Gibraltar. Attention! En français l'expression est utilisée pour la presque-île de Monaco

(2) bolsillos ; les poches. Ici il s'agit d'une réserve d'argent.

(3) Rappel de 4ème : qué ici est avec un accent car le mot est inclus dans une question. Tout les pronoms interrogatifs dondé cómo quién prenne un accent quand il sont dans une question

____________________________________________
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VALENCIA AMPLIARÁ SU PUERTO A UN TAMAÑO EQUIVALENTE A 400 ESTADIOS

El proyecto es totalmente faraónico: se trata de ganar al mar una superficie equivalente a cuatrocientos campos de fútbol como el estadio del actual campeón de Liga, el Mestalla (1). Es decir, la friolera de 2,9 millones de metros cuadrados. Al plan, que se espera esté en total funcionamiento en el año 2015, se le ha bautizado como Valenciaport, marca que integra los puertos de Valencia, Sagunto y Gandía. Prevé una inversión de 1.200 millones de euros para construir infraestructuras marítimas y terrestres, y poner en marcha unos servicios portuarios capaces de duplicar el tráfico de mercancías del actual.

Hay que señalar que el puerto de Valencia es líder en tráfico de mercancías -se ha multiplicado por tres en los últimos quince años- y en tráfico de commercial de contenedores en el Mediterráneo Occidental, con 1,5 millones de TEUS - unidad de contenedores- en el año 2001. El programa de inversión de Valenciaport, cuyos gestores sostienen que las actuales terminales se habrán saturado en el año 2008, dado el espectacular aumento de mercancías, prentende consolidar en posición de liderazgo comercial en el Mediterráneo, sobre todo tras el ambicioso proyecto de ampliación de Barcelona, su más directo competidor, que concluye en el año 2007.

El presidente de la Generalitat de Valencia, José Luis Olivas, quien la pasada semana presentó el plan estratégico que ha supuesto el nacimiento de este nuevo Valenciaport, ha declarado entusiasmado que el plan estratégico del Puerto de Valencia " es una de las infraestructuras básicas para garantizar el progreso y el bienestar de la Comunidad Valencia", ya que, a su jucio "disponer de un puerto interoceánico es fundamental para la economía valenciana, dada su marcada vocación comercial y extrapadora", asegura.

José Luis Olivas, lo que define como " un auténtico desafio" a la capacidad económica tecnológica y organizativa de la Comunidad Valenciana, asegura que "constituye un paso fundamental para el diseño de las infraestructuras portuarias y terrestres, así como un gran estímulo para que toda la comunidad portuaria se prepare de cara a un futuro cada vez más competitivo y prometedor".

Ahora la única duda que queda es que el consejo de administración de la Autoridad Portuaria se pronuncie por una de las dos alternativas que están sobre el tapete acerca de su ubicación : Sagunto o Valencia, decisión que tendrá que tomarse antes del año 2004. Para sendas opciones, el Plan establece soluciones medioambientales para salvar las playas de Las Arenas y Malvarrosa, en Valencia, y respetar el antiguo puerto romano, en el caso de Sagunto.

En cuanto, a los plazos de construcción, las obras tendrán que iniciarse en el año 2005 y, si se quieren evitar problemas de saturación, en el año 2008 tendrán que haber culminado. Solamente así se podrá atender el enorme incremento del tráfico portuario estimado para los próximos trece años. Respecto a la financiación, parece que está garantizada, como reconoce Rafael del Moral, actual presidente de la Autoridad Portuario. "Entre la colaboración de la Generalitat, el Estado, la posibilidad de Fondos Europeos y los propios recursos del Puerto está garantizada", ha declarado Rafael del Moral. Según detalla, la propia Autoridad Portuaria puede asumir con sus propios medios un 70 por 100 de las obras de abrigo, mientras el 30 por 100 restante en materia de inversiones, en muelles fundamentale, correspondería a la iniciativa privada


M. Alba Tiempo 14.10.2002

_____________________________________________
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¿ EN QUÉ CUIDAD TRABAJAR?

Girona, Lleida Pamplona, Madrid y Barcelona son las cuidades españolas que mejores condiciones reúnen para trabajar, según el ránking Las mejores cuidades para trabajar, realizado y publicado esta semana por la revista Actualidad Económica. Son lugares donde la oferta de empleo es mayor, los salarios más altos en relación al coste de vida y disponen de ventajas adicionales.

Los españoles son reacios a moverse geográficamente, y no sólo fuera de España, sino incluso de una comunidad a otra. Pese a que unas cuidades reúnen mejores condiciones para trabajar la mayoría de los profesionales, al llegar el tramo de los 35-40 años, bien sienta las bases en la cuidad en las que se ha establecido- estudios de las hijos, situación laboral del cóyunge...- bien intenta volver a su cuidad de origen , donde echa raíces, pierde su alto nivel salarial y, a cambio gana en calidad de vida y en coste inferior de la cesta de compra.

La revista Actualidad Económica, en su ránking Las mejores ciudades para trabajar- que publica esta semana-, analiza seis factores que a la postre, hacen que trabajar en uno u otro lugar sea más atractivo para los profesionales. En el primero a éstos, coyuntura económica, social y laboral, Cataluña se lleva la palma. Un gran oferta de empleo per cápita, calidad del mismo o tener los salarios más elevados han contribuido a elevar a dos cuidades catalanas, y Lleida y Girona y la navarra.

Cataluña es la mejor opción por la gran oferta de la calidad de empleo par cápita.

Pamplona, al podio de la mejores. En lo que a sueldo se refiere- dato compensado en el estudio con el coste de la vida-, Madrid tiene el salario medio mensual más elevado – 1490€- que supera el de la primera y segunda clasificades en el ránking general Girona y Lleida con 1432€ y 1424€  respectivamente. En infraestructuras, el segundo factor analzado, Barcelona se sitúa a la cabeza seguida de Madrid y Tarragona. Barcelona es la que tiene instaladas más empresas en la cuidad y Madrid concentra el grueso del poder económico y financiero, con un gran número de multinacionales y grandes compañías.

El ambiente urbano 

Lleida y Girona vuelven a encabezar el ránking del tercer factor analizada -hábitat-. Tanto en oferta comercial, cultural y hospitaleria en relación a su población, como el bienestar- bajo el paraguas de seguridad-, ambas están en las mejores posiciones. La vivienda es unos de los elementos analizado en est aparto y que a más de un profesional trae quebrados de cabeza. Madrid, 2.448 euros al metro cuadrado, es la cuidad más cara, mientrás que Badajoz, con 803 euros de media el metro cuadrado, es la más barata. 

Otro de los elementos analizados, la oferta formativa, adelanta en el ránking a cuidades como Salamenca, Granada y Sevilla. 

Madrid es la cuidad la vivienda más cara mientras que Badajoz es la más barata.

Hablar de Salamenca es hablar de su universidad, la más antigua de España. Esta tradición cultural, unidas a factores como el número uno absoluta en oferta formativa por habitante. La fiscalidad deja empatados en el ránlking del quinto factor a Bilbao, Pamplona, San Sebastián y Victoria. Estas cuidades, donde nsus habitantes cuentan con ventajas fiscales como la extención del Impuesto de Sucesiones y donde el tipo de Sociedades es del 32 por ciento frente al 35 por ciento del conjunto nacional, fomenta la instalación de empresas y la creación de puestos de trabajo.

El último elemento analizado en el ránking de Actualidad Económico ha sido la ubicación física de la cuidad. Aquí, se ha tenido en cuenta que la urbe sea sede de Administración autonómica, por las oportunidades de tipo laboral que puede ofrecer esta circuntancia, especialmente para personal funcionario. Estar cerca de centro peninsular y ser cuidad fronteriza con otros países también puntúa en el ránking ya que favorece el intercambio comercial, cultural, o las oprotunidades de empleo con otros países. Badajoz es, en esta caso la que cumple tres de esos requisitivos administrativos, no muy alejada de Madrid y limítrofe con Portugual


Expansión 26.04. 2003
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